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SZEGED, Kóimlca B.Segesváry Dezső
Apanykepeszf-Dpogéri á¡a Telefon : 3—42.

Telefon 
10-18

HARISNYA-, KÖTÖTT- ÉS SZÖVÖTT-ÁRU KÜLÖNLEGESSÉGI ÜZLETE. SPORT-CIKKEK.
SZEGED, SZÉCHENYI-TÉR 2. SZÁM.

LUSZTiG IMRETelefon
ir-18

e

NÄ6Y PÁL Elvállal : templomok, kastélyok, épületek, magán
lakások festését minden stílusban. Készít minden
féle eredeti fa- és márvány-utánzatokat a legszebb 
kivitelben. Üveg cégtáblák művészi kivitelben 3 évi 
jótállás mellett. Költségvetés és tervrajz7al szolgálok.

szobafestő, templomié.tő, 
mázoló dmfestő, fényező, 
műterem Kárász-u. 15 

Telefon 808.
000000000000B0000B000000BEH300000000000000B00000
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. 0Földes Izsó aa0000I az Alföld legnagyobb

férfi-, fiú- és leányka-ruha- 1
áruháza
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0
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0
0aSzeged^ Kárász-utca 7, 0
0
0Földszint és /. emelet. 0
ba Telefon 595,Uni-szabóság,

E00000B300000000000000000000000000000000000S000

0
E

#
Ha őszül a haja, használja a

FLÓRA HAJ VIZET Ü
mely nehány napi használat után vissza 
adja a hajnak eredeti ifjúkori színét.

Nem festék, nem fog, nem piszkit !

||—.I 1 kis üveg Flóra hajviz 1 kor. 50 fillér, h—1| 
1 nagy üveg Flóra hajviz 3 korona. 11—11

□Ypl

DÎD

Kapható BARCSAY KÁROLY 
gyógyszertárában 

Szegeden, Széchenyi-tér 12.

z%
VSÁRLÁSNÁL HIVATKOZZON LAPUNKRA 1!
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TÁRSADALMI, MŰVÉSZETI ÉS SZÍNHÁZI HETILAP.

Felelős szerkesztő : dr. LUGOSI DÖME

Gőzfürdő nyitja, hogy nem fizet rá. Szeged 
lakossága most is olyan, mint volt, 
most is elsőrendű szükséglete a gőz
fürdő. Katonák, idegenek, menekültek 
jönnek a város falai közé, ezek épp 
úgy akarnak fürödni, minta bennszülött 
szegediek. De a város nem nyitja meg 
a gőzfürdő kapuit.

Nagyrabecsüljük a városi közigaz
gatás igen tisztelt képviselőit egyénen- 
kint, nagyon jól tudjuk, hogy ktilön- 
külön nagy képességek fölött rendel
keznek, de mély csodálkozással fordu
lunk el tőlük akkor, amikor a legegy
szerűbb kérdések megoldása is oly 
nehézséget okoz, mint a gordiusi 
csomó.

van minden kisebb városban is és 
mindenütt jó üzlet a gőzfürdő, csak 
Szegeden nem. Valamikor pedig azt 
hangoztatták itt is, a torony alatt, hogy 
a gőzfürdő-üzem jövedelmet hajt, azt 
hirdették, hogy mig más vállalatokra 
ráfizet a város, a gőzfürdővel kikeresi 
a más üzemekre ráfizetett összegeket.

A város olyan kevésszer kerül abba 
a helyzetbe, hogy dicsekedhessen ma
gáról, hát ezt el is hitték. De mit lá
tunk ezzel szemben? A város nem 
törődik a gőzfürdővel, más vállalko
zásait pedig, amelyekre ráfizet, ha kell, 
mindenáron fenntartja, a legnagyobb 
áldozatok árán is.

Vagy talán a közegészségügy nem 
fontos ? Vagy csak a háború alatt 
sülyedt mellékes kérdéssé a közegész
ségügy ?

Az ókori példák is eléggé mintául 
szolgálhatnának ebben a kérdésben a 
közigazgatásnak, ha már nem akarják 
észrevenni azt, hogy a haladó korban 
mily magasra fejlődtek a közegészség- 
ügyi intézmények. A törökök vallásos 
mosakodása, a rómaiak nagyszerű für
dői nem jutnak senkinek az eszébe, 
ha már az eugenetika kérdéseivel nem 
foglalkoznak ?

Szeged lakosai a tisztaságot és 
egészséget mindig szem elölt tartották 
s a gőzfürdő sokszor, nagyon sokszor 
kicsinynek bizonyult. A városi gőz
fürdő mellett egy magánvállalat szép 
üzleteket csinál, mert a közönség egy- 
rés-'e, mely kiszorult a városi modern 
fürdőből, ment a kevésbbé előkelő 
berendezésű intézetbe, csakhogy igé
nyeit kielégítse.

Mit látunk azonban most? A gőz
fürdő el van zárva a nagyközönség 
előtt, de a magánvállalat fürdője még 
most is működik s éppen ez bizo-

L. D.

A hadiasszony, 
meg a színésznő.

Adva van egy nagyságos asszony, 
aki, ha nem is a város hotvoléi közül 
való, de mindenesetre számításba jön 
Szeged társadalmában.

A nagyságos asszony férje katona; 
valahol a bukovinai fronton, vagy ta
lán már Erdély gránicán védi a hazát 
és az ágyúdörgés, puskaropogás között 
minden bizonnyal meleg szívvel, vágyó 
sóhajtással gondol haza a nagyságos 
asszonyra, aki idehaza tiszta polgári 
hírnevének és férji becsületének leté
teményese, őrzője.

Noha polgári tisztesség és férji be
csület soha jobb kezekben nem hagyő- 
dott, mint éppen az itt adott nagysá
gos asszonyéba, a vért verejtékező, 
halál kapujában áldogáló hadiember 
lámpával sem találhatott volna magá
nak külömb hadiasszonyt, mint az 
ugyanitt adott nagyságos asszony és 
három maszatos, mosdatlan, fésületlen 
aprószentnek sem volt még olyan hadi
mamája, mint az ugyancsak itt adott 
nagyságos asszony.
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hkásban, amelyből a nagyságos asz- 
szony kilendült, egy főhadnagy lakik. 
Most azt in belátom, hogy igaza van 
a nagyságos asszonynak, csak hogy 
ezt az igazságot egy kicsit meg kell 
fordítani. Hát persze, hogy nem lehet 
a nagyságos asszonyt egy színésznő
vel nexusba hozni. Hisz az a színész
nő — fi donc ! 
perszona, akit nem ért az a nagy meg
tiszteltetés, hogy egy harctéren küzdő 
és szenvedő ember rábízza a polgári 
tisztességét, a férji becsületét és három 
kicsi mosdatlan, maszatos, fésületlen 
kölykét.

Én azóta mégis inkább a színész
nővel sétálgatok . . .

A korzón találkoztam vele először. 
Ugyan, hol is találkozhattam volna ? 
Hiszen a szegedi korzó az, ahova a 
hadiasszony kiviszi a fájdalmát, a szo
morúságát, az emlékeit, a könnyeit, a 
vágyait, a bájait és a harmincöt forint 
hadisegélyből vásárolt négyszáz koro
nás kosztümjét.

Megismerkediünk úgy, ahogy a 
szegedi korzón lehet ismerkedni és 
azóta naponta találkoz tunk, ugyancsak 
a korzón. De találkoztak vele többen 
is. Úgy százegynehányra teszem azok
nak a különböző rendű és rangú urak
nak a számát, akik találkoztak vele.

Egy napon megint találkoztunk ; 
szemben jöttünk egymással, ő egy 
tiszttel ballagott, én meg egy színésznő 
oldalán bicegtem.

Másnap újból találkoztunk s miután 
ezúttal mindketten szólóban voltunk, 
mint ilyen esetben tenni szoktuk : ösz- 
szecsatlakoztunk.

— Mondja csak — fordult hozzám 
a nagyságos asszony — ki volt az a 
hölgy, akivel tegnap sétált?

— Egy színésznő, — feleltem.
— Mit, színésznő? 

nagyságos asszony megbotránkozva — 
kedves barátom, ha maga színésznők
kel mászkál, akkor velem nem mutat
kozhat. Nekem igen súlyos kötelezett
ségeim vannak a jó hírnevem érdeké
ben, már pedig, ha olyan ur társasá
gában látnak, aki szinésznőkkel is 
látható, szépeket gondolhat rólam a 
világ. Hogyisne, máma én, holnap egy 
színésznő, holnapután megint én . . . 
Nem, édes barátom, ezt nem . . .

— Jónapot, nagyságos asszony, — 
mondtam én és már ott se voltam.

egy tisztességes

Vészi Ferenc.

A hadikiállitás.
0000000000000B0B00000B000000

egközelebb érdekes cikkeket fo
gunk közölni a műgyűjtés egyes 
ágairól. A porcellán- és üveg- 
gyüjtés most a legdivatosabb s 
épp ezért ezzel kezdődik isme

retterjesztő cikksorozatunk. Itt adjuk 
hírül olvasóinknak, hogy még a kiál
lítás előtt a porcellán- és fayance 
gyártmányjelzések közül is többet be

fogunk mutatni, még pedig elsősorban 
a hazai gyártmányjelzéseket és utána 
külföldiek közül a nevezetesebbeket. 
Az a cél, melyet a hadikiállitásunkkal 
akartunk elérni, oly fokozott érdeklő
dést keltett, hogy célszerűnek tartottuk 
ilyen irányú ismeretterjesztő cikkek 
közlését is.

L

mondta a

SCI* JfSÖ ÄSf?
könyvkereskedésében vegkönyve és zongora 

Seeged^Szécheny -tér 7. kivonata kapható.

apirgyiijtés lesz a legközelebbi 
jótékonysági mozgalom Szegeden. 
Özv. lovag Worzikovsky Károlyné 
a Vörös-Kereszt elnöknője a vas- 

honvédszobor alapjának növelésére ősz- , 
szegyüjteti a város papírhulladékát és 
beszolgáltatja a papirközpontba. A pa
pírhulladékokkal valószínűleg értéke
sebb könyvek,folyóiratok és apró nyom- 

. tatványok is odakerülnek a gyujtöko- 
csikba. Ezeket különválogatják és el
adják a könyvkedvelőknek. Ä mozgalom 

szögezett névjegyre csúszott, amely sikerét biztosítja a gyűjtést vezető
indiszkréten elárulta, hogy abban a urhölgy agilitása.

PA napokban fentjártam egyik ba
rátomnál. Ahogy felmegyek a lépcsőn, 
az egyik lakásból sietve távozik a nagy
ságos asszony. Mikor meglátott, félre- 
forditotta a fejét és úgy rohant el 
mellettem, mint a forgószél.

— Ejnye — gondoltam — de ha
ragszik.

Közben tekintetem az ajtóra ki-



// ssM ott is lehullanak aj fák levelei....... •
Olt, ahol minden olyan szokatlanul 
más, olyan vérfagyasztóan különös ! 
Talán az ott állandóan bennünk lév > 
bizonytalansági érzés, a bármely pil
lanatban bekövetkezhető fájó csonkí
tástól vagy sötét végtől való irtózás 
gondolata, a szabad akarat és cse- 
Jekvés még lehetetlenebb voltától szár
mazó nyomasztó tudat révén, vagy 
talán a hazavágyódás könnyeket fa
kasztó tehetetlenségétől, a szeretteink
től hivatásunktól való kényszerült tá
voliét fájdalmától látunk mindent 
olyan másnak, olyan különösnek . . . 
Ott a reggel, egy uj nap kezdete, nem 
igen okoz örömet. Legfeljebb egy pil- 
lanatra, míg arra gondolunk : még 
élek! A délelőtt és délután elmúltát

' ^ 7fjn
0 5o

I
I' ^
í

p
: OA,

FMii

: D alig tudjuk kivárni. A közeledő est 
, titokzatossága pedig nyugtalanít. Va

lamit vár unk, hallgatunk és nézünk. _ 
Oda nótázva, felvirágozva mentek ta
lán mindnyájan. Útközben elhalkul 
és elcsendesedik a dal, az elszáradt 
virágok pedig elszóródnak... Onnan,

• azok a kevesen, akik visszajönnek, már átalakulva jönnek haza. A ha-
• tállal való kacérkodás nyomot hagy lelkűkben, szivükben, vágyaikban, ér- 
m zéseikben és szemük sokáig magában hordja azt a különös nézést, azt a 
2 hallgató, várakozó, csodálkozó nézést... Ha majd eljön egyszer az az idő, 
2 az a várva várt, az a boldogabb, az a szebb, hogy itthon lesznek mindazok> 
ü akik a visszatérést már annyira várják, olyan sokan, sokan lesznek a kü-
■ lönös nézésű, csodálkozó tekintetű emberek. Es ha végre valahára meglesz a
• béke, valószínűleg azon fognak majd csodálkozni, hogy miért is voltak ők
■ olyan sokáig, sokáig ott... Bár csodálkoznának már, sokan ! Az itthon lévő 
m állapotokon is! Be csendesen, mert most újból ősz van és hullanak, hulldo- 
2 gátnak a fák levelei... Ott is, messze, messze, ahol ok vannak, a mi drága 
2 jó fiaink. Már harmadszor, már harmadszor... De kell is ám az ások, sok 
2 élsárgúlt, szomorú, halott levél ! Hulljatok csak levelek és takarjátok be a mi 
n ott maradt, elhullott drága jó fiaink tetemeit, gyöngéd szeretettel, simogató 
2 szeretettel...

D: & j
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Dr. Becsey Károly.
Nemes magyar érzés, magyaros 

gondolkodás, a helyzet fölötti biztos 
öntudat tették közkedveltté dr. Be' 
csey Károly rokonszenves eeyéniségét 
Szeged város polgársága előtt.

Nagy idők és nagy tervek izzó 
kohójában dolgozott, mig a sors 
változandósága, hihetőleg csak rövid 
időre, a fórumról leszorította. Nemes 
megadással tűrni a sors szeszélyét, 
bizakodó reménységgel várni a jövőt, 
csak oly erős lelki egyensúllyal lehet, 
amifölött csak kivételes tehetségek 
rendelkeznek.

A város közéletében azonban tO' 
vábbra is vezet. Ha kell a szavak 
erejével, a tettek súlyával viszi si' 
kerre az igazságot. Ez az igazság 
iránti határtalan lelkesedése tiszteletet 
gerjeszt még ellenfeleiben is. K. B.

Tamás konferál.
0000000030000000000030GJ03000

Azt méltóztatnak tudni, hogy 
Szegeden, ebben a hamisitott 
tejjel-mézzel folyó mezővá
rosban a liszielosztás uj rend
je már régen életbe lépett. 
Ne csudálkozzanak kérem, ez 
igy van, ha mondom, bár
mennyire hihetetlenül hangzik. 
Mert kellett ám a lisztelosztást 
uj alapokra helyezni, kellett 

uj szisztémát kidolgozni, ha már elegendő 
lisztet nem tudott szerezni a hatóság Tekin
tettel arra, hogy a lisztelosztás régi rendje 
többé-kevésbé rendetlen volt, nem lehetett á 
hatóság olyan rendetlen, hogy ezt a rendet
lenséget továbbra is tűrje. Éppen ezért el
határozták, hogy egy tervezetet dolgoznak 
ki, amelyben pontosan, fel lesz soro.va, ki 
az a boldog szegedi polgár, aki részesülhet 
hatósági lisztben, szigorúan makszimális 
áron, vagy azon esetleg valamivel felül. Ezt 
a lisztát sikerült, költséget és fáradságot 
nem kiméivé, megszereznünk. Itt adjuk:

Kaphatok hatósági lisztet:

£

Ha magasan repül a daru és hajlandó szé
pen szólani,

Ha a Csap-utcán véges-végig minden kis
kapuban. virág nyílik,

Édes anyám hl bejön, édes anyám, ha be
jön Egerbe,

Ha Maros vize folyik csendesen,
Ha házunk előtt mennek el a huszárok,
Ha Nagypénteken mossa holló a fiát,
Ha részeg vagyok rózsám, mint a csap.
Ha hét csillagból van a Göncöl szekere.^
Ha végig megyek az ormódi temetőn 

és végül:
Ha kitették a holttestem az udvarra.

Nem kaphatok lisztet:
Ha jecet ég a lámpában,
Ha a kalapom a szememre vágom,
Ha kerek ez a zsemlye,
Ha vagyok olyan legény mint te,
Ha jön a babám s kopogós a csizmája, 
Ha vörös bort ittam az este,
Ha be van az én szűröm ujja kötve,
Ha sűrű csillagos az ég és végül:
Ha nem tették ki holttestem az udvarra.

HEIM ANTAL
Takaréktár-utca 7. [U|,SB'MI
POLLAK testvérek

I1 férfi és női divatcikkek legnagyobb raktára. Legmeg
bízhatóbb cég. Legolcsóbb beszerzési forrás. 

C-rkonics-utca 6. r zé.henyi-tér 17.
Telefon : 85L Telefon : 855.
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dr. Becsey Károly
Szeged sz. kir. város v. országgyűlési képviselője.

♦♦ ♦ ♦♦ ♦Ha őszül a haja vagy szakálla, használja a híres
LEINZINGER-féle HAJFESTŐT. -

^ Adagja K 3.— LEINZINGER GYULA gyógyszertárában SZEGED, Szeged-Csongrádi bérpalota. ~
♦♦-----------♦------  —♦------------♦---------------------------- ♦------------- #— - ♦-----------

Bach Antal utóda KUN JENŐ órás és ékszerész
SZEGED, SZÉCHENYI-TÉR 2.

Modern és antik ÉKSZEREK, dísztárgyak válele és eladása
1NTERURBAN TELEFON 133.
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A klasszikus előadásokról.
i.Kass kávéház. Minden színház, mely a művészi 

színvonalat igényli, feltétlenül kell hogy 
ambicionálja a klasszikus előadásokat. 
A háború harmadik évében, minden 
vágyunk az, hogy térjenek már vissza 
a rendes hétköznapok, a szürke 
évek, hisz a történelem tanulságai 
rint ezek a szerény, igénytelen évek a 
legtermékenyt bbek és a legértékeseb
bek ; ezek az évek a csendes munka, 
a békés fejlődés és előretörés évei. De 
viszont óriási tévedés és vétkes köny- 
nyelmüség volna a háború borzalmas 
éveiben, mikor nemcsak alkalom ada
tott, de a közönség véletlen kegve 
állal a magyar színészet olyan előnyös 
helyzetbe került, hogy további műkö
dését sikeresen fejlessze, csak a selej
tes darabok és irodalmi becsit nélkü
löző sivár darabok műsorával szóra
koztatni, mert a tömegek mulaltatásáról 
kell gondoskodni.

Ismétlem, hogy tévedés és egyúttal 
vétkes könnyelműség! A fővárosban 
több a színház, ott mindenki saját 
ízléséhez méltón megszerezheti szellerri 
tápját, de a vidéken, ahol csak egy 
színház képviseli az irodalmat, — élet- 
szükséglet a színház, — ott zagyva, sem
mit mondó darabok szinrehozatalával 
leromboljuk mindazt, amit elődeink 
szent áhítattal felépítettek.

Sohasem volt a színháznak nagyobb 
kulturális célja, mint épp a háború 
alatt. Az irodalmi Ízlés elfajulása a 
háború éveiben rohamosan haladt és 
már-már azon a ponton vagyunk, hogy 
a komoly drámai művészetet, a klasz- 
szikus műsort háttérbe szoritotta egy 
lehetetlen és Ízléstelen háború szülte 
irodalom, mely triviális és szellemtelen 
fércelményeivel a színpadi műsort 
uralja.

áz ország legelső konyhája.----------
_ Kitűnő kávéházi és bar italok.

□
sze-

Szlnház után hideg és meleg vacsora,

Vidékiek találkozó helye. □ f\ város 
legfüstmentesebb kávéháza,

B000

Cigány-zene.

/ ■
Uh! Ifl.

«■
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Cs. és kir. udvari szállító

KÚP GYULA ÉS TÁRSA
SZEGED.

Kész női felöltök.
Köpenyek, bundák, szőrmeáruk. 
Kostümök. — Aljak. — Blúzok. 

D élmagyarország
legnagyobb női áruháza.

I
Már most az a kérdés, hogy ha a 

mai irányzaton változtatni akarunk, hol 
kell kezdenünk a hatásos, célravezető 
reformokat. Úgy látszik, már Schiller 
korában is kisértett az irodalmi izlés 
elfajulása, mert a nagy költő egy dra-

Saját szűcsmiihely. Szabott árak.
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maturgiai dolgozatában szükségesnek 
tartotta, hogy a közízlés érdekében 
sikraszálljon : „Nem igaz az általáno
san használt frázis, hogy a közönség 
az oka a művészet hanyatlásának. 
Valahányszor visszaesés mutatkozott a 
közönség Ízlésének fejlődésében, min
dig a színészek voltak ennek az okozói. 
A közönségben meg van a fogékony
ság a színjátszó művészet iránt és 
ennél többre nincs is szükségünk !”

Tehát már Schiller is elismeri, hogy 
a közönség aszerint igazodik, mely 
szerint a színház művészi hőmérője 
sülyed, vágy emelkedik, mert minden 
nemzet kulturális emelkedésének, vagy 
sülyedésének a színház a hőmérője. 
Szó sincs róla* A színház elsősorban 
múlatni vágyó tömegek szórakozóhelye 
akar lenni. Kétszeresen áll ez a tétel 
a háború harmadik évében, mikor 
annyi baj, gond és fájdalom neheze
dett reánk. D; ezt a tömeget az ő 
szórakozásaiban épp a háború eldur
vult erkölcsi hatása, kötelességünk 
akkép nevelni, hogy a nép iránt fogé
kony lélekkel, magasabb és iisztultabb 
Ízléssel, hálás megértéssel és fejlettebb 
esztétikai érzéssel vegye a neki nyi
tottakat. E célra és ez okból a leg
előnyösebb és a legszükségesebb a 
klasszikus előadások rendezése.

Ferenczi Frigyes.

— Jól van fiacskám, hát akkor még 
azt mondd meg, ki volt Ocskaynak a 
felesége?

A gyerek izgett mozgott, kétségbe
esetten nézett körül segítség után, 
majd amikor látta, hogy nem számíthat 
egy kis mentő súgásra, kinos pauza 
után elszántan nyögte ki:

— Hilbert Janka. (tr.)
ib Nem kell önöknek 
1 Ocskay Kornélt, a 
1 szegedi színház gyö- 
! nyörü hangú teno- 

ristáját bemutatnunk. 
H Ismeri őt mindenki, 
al az óvódás lánykáktól 

a Sacre-Coeur növendékekig. Ocskay 
már tavaly is a korzó kedvence volt, 
hát még az idén mi lett volna, ha a 
korzóra kiment volna. Úgy áll ugyanis 
a dolog, hogy Ocskay a nyarat a Tát
rában töltötte, — azért olyan csodaszép 
most a hangja, 
kilót leadott. Maradt ugyan még elég 
kilója, de Ocskayt nagyon boszantja az 
eset. Azt mondja, hogy erre semmi 
szüksége sem volt és csak azt érte el 
vele, hogy nem mehet ki sétálni, mert 
a szegedi nők, — Szegeden a három 
éven felüli lányok már nőknek számí
tanak — gondolkodás nélkül a nya
kába borulnak, annyival előnyösebbé 
tette az a Tátrában hagyott húsz kiló. 
Ez Ocskay Kornél ezidei remeteségének 
hiteles története.

ahol vagy húsz

(tr.)Szegedi Bokréta ÜZENETEK
0000000000003000000000000000 Lapzárta csütörtökön este. Szerkesztőségi és 

kiadóhivatali órák : d. u. 3—5. Műsorváltozás 
esetén az uj műsort a laphoz csatoljuk 
Szinházbarát. ízlés dolga, hogy Josette kis

asszonyban ki volt szebb. Körmendy minden
esetre fölényes volt, «hogy a szerepe előírja. 

Bakfis. 1. Ne reméljen. 2. Ihász Lajos. 3.

A szegedi reáliskolában 
tödént. A magyar nyelv 
és irodalom órán Jókairól 
magyarázott a tanár. A 
többek közt felemlitette 
Jókainak „Szeretve mind a Nős.
vérpadig“ cirnü regényét K- ^ '®- Mar nem *s érdekel bennünket, 
amclynektudvalevőlegOfsi
kay brigaderos a hőse. A den hónapban rendez kabarét. Tamás fog

tanár szerette volna tudni, hogy isme- konferálni.
rik-e a növendékei a regényt és fel- \• $zal>adka Hétszer.
szólitnü pov diákot Fopincer. Ha szereti a pezsgőt, vigyenszontoit egy aiaKot. haza két üveggei.

— Olvastad ? kérdezte. Kellékes. Nem tudjuk hol ismerkedtek
— Igen, válaszolta a gyerek. meg. Nem is érdekel, hogy mit beszélnek a
_ Kiről SZÓI a regény ? színháznál a ráérő emberek.
— Öcsi“* brigádé,oslói, nyögte ki »; ¿‘■gÄL n3‘ti ÄJÄ

színész. 4. 15.000 koronát nyert.

k( -

a diák.
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Legjobb konyha. Kitűnő italok.

Színház után friss vacsora.
Esténkint
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Mindenkinek érdekében áll mielőtt cipőszükségletét 
beszerzi, áras kirakatainkat megtekinteni. Vidéki meg
rendelőinknek meg nem felelés esetén a pénzt vissza

küldjük, vagy az árut becseréljük.

Férfi estélyi cipő, ocas sió alkalmi vétel kor. 12 50
Chevrau 1 pántos cipő, 

egész finom kivitelben kor.
2250-től.

Lack 1 pántos cipő, kor.
22-50-től.

m
■-r Női chevrau félcipő, ame

rikai forma, legújabb kivitel, 
kor. 28 50-től.

Női chevrau magas dp*,, 
amerikai forma, legújabb ki
vitel, kor. 3050-től.

se.



oqoz mre
a színtársulat egyik legro
konszenvesebb tagja, minden 
újabb szerepében mutatja 
sokoldalúságát, színészi ala
kitó képességét. Erő.eljes 
kifejező képesség és egész
séges humor jellemzik sze
repléseit. A szegedi közönség 
szívesen fogadta s reméljük, 
hogy a várakozás, mellyel 
jövendőbeni szereplései elé 
nézünk, nem fog csalódást 
hozni. A színész munkája a 
benső, intelligens embert, a 
gondolkodó, vagy ösztön- 
s erüleg dolgozó művészt 
árulja el. A sikerült alkotás 
igy mesterkélt, vagy termé
szetes, céltudatos, vagy cél
nélküli. Rogoz Imre őstehet
ségtől megáldott kivételes 
tehetségű szinész.

♦ ♦

SZÍNHÁZI UJSÁ6 IX. ÉVFOLYAMA
= Ä SZEGEDI UJSÁ6 MELLÉKLETE. =

Szerkeszti: IVÁNKOVITS IMRE.
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Heti műsor.
"Vasárnap d. u.: KARIKAGYŰRŰ.

„ este: C1GÁNYPRIMÁS. 
Hétfőa: MÁGNÁS MISKA.
Kedden: Josette kisasszony a felesé

gem. Nagv Terns vendégfelléptével. 
Szerdán: CIGÁNYBÁRÓ.
Csütörtökön: CIGÁNYPRÍMÁS. 
Pénteken: ÖZVEGY KISASSZON Y. (Be

mutató.)
Szombaton: ÖZVEGY KISASSZONY.

¡I
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HOMUNCULUS VS5»*ZSS I

EitSZEEEÎUlOîARGyAR
BBi|A^ANy

IBSeeB SZEGED

jának, amely ma már Amerikában is sikert 
arat. A HOMUNKULUS arról sz 1, hogy egy 
tudós vegyi utón egy homunculusnak, emb
riónak ad életet. A mesterséges gyer
mekből tökéletes ember fejlődik, orvosnö
vendék lesz, akiben azonban nincs szív, 
meleg érzés és szeretet. — A szenzációs 
filmet e héten mutatja be a Korzó-mozi. 
Jegyek már előre válthatok.
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Október 8-án vasárnap délután:
Karikagyűrű.

Operett 3 felv. írták: Zsoldos László és'Cray 
Dezső. Zenéjét Orbán Dézső verseire szer

zetté: Stojanovits Jenő. 
Személyek:

— — Cserényi
— — Sugár
— — Rugóz
— - Déri
— — Viola

Solymosi
— Matány
— Harsánvi 

Ungvári
— Szilágyi
— Ihász

Kálmánházy grófné 
Az ifjú gróf — 
Kamarás — —
Kithy — — —
Ilonka — — - 
Le Jourrtál —
Színigazgató —
Újságíró — —
Sterneck', ezredes 
Lehowiczky herceg 
Jedlicska kapitány —
Gramofonlemezeit vegye meg Tóthnál !

I. Kálmánházy grófné ünnepélyt rendez 
annak az örömére, hogy fia, Laci visszatért 
a szülői házhoz. Laci beleszeret Kittybe, a 
mit véletlenül megtud a grófné és szörnyen 
felháborodik. Laci egy karikagyűrűvel már 
el is jegyezte Kittyt. Ámde a grófné felhábo
rodva kiutasítja Kittyt a házából. Kitty erre. 
odadobja a karikagyűrűt és távozik.

Bohémtanya a Kis-Kassban!
II. Kittyt Moszkvában érte a hadüzenet. 

Nagynehezen eljut az osztrák-magyar tá
borba. De mert igazolni nem tudja magát, 
az ezredes internálja őt Váratlanul megje
lenik Laci, találkozik Kittyvel és a két sze
relmes boldogan élvezi a váratlan viszont
látás örömét A kamarás ezalatt belopódzik 
Kitty sátrába és amikor Laci ezt észreveszi, 
ellöki magától Kittyt, megrohanja az ellen
séget, ruert meg akar halui, de sértetlenül 
tér vissza, mint győző

III. Laci meggyőződik, hogy Kittyt ok 
nélkül gyanusitotta. A grófné már beleegye
zik abba, hogy Laci Kittyt feleségül vegye. 
Laci elveszi Kittyt, Sterneck Kálmánházy 
grófnét, a színigazgató pedig Kitty szoba- 
lányát, Ilonkát.

-- >Október 8-án vasárnap és 12 én csütörtökön:
A cigányprímás.

Operett "3 felv. írták: Wilhelm és Grünbaum. 
Fordította: Harsányi Zsolt. Zenéjét szerzetté: 

Kálmán Imre.
Személyek:

Rácz Pali — — — — 
Laci, a fia — — — 
Sári, Rácz Pali leánya — .- 
Juliska, unokahuga — 
Irihoy grófné — — — 
Gaston gróf, a fia — —

Sugár 
Ocskay 
Déri 
Hilbert 
Cserényi 
Solymosi

Cadean, Gaston gondnoka — Ihász 
Horibert király— — — — Matány 
Mustasi — — — — — Szilágyi
Gramofonlemezeit vegye meg Tóthnál!

I. Sári már eladósorban van, Laci zene- 
akadémiába jár. A Rácz háznak vendége 
érkezik : Irinoy gróf. Rá akarja birni Ráczot, 
hogy jöjjön el hozzá muzsikálni Párisba. 
nagynehezen rá is veszi. •

Gyerünk a Kis-Kassba !
II. Az Irinoy gróf párisi palotájába toppan 

be Sári és Juliska. Gaston Sárival kacérko
dik, sőt a fiatalok hamarosan egymásba 
szeretnek. Juliska pedig Lacival találkozik. 
Kiderül, hogy szeretik egymást, ami annál 
fájdalmasabb dolog, mert Juliska most már 
a Laci apjának, az öreg cigánynak a meny
asszonya. Az estélyen az öreg Rácznak is 
játszania kellene, de elpattan hegedűjének 
húrja. Laci óriási sikert arat. Rácz maga is 
tapsol a fiának. Kiderül, hogy a vén cigány 
játéka nem kell senkinek.

III. Az öreg Rácz koncertjei csúfosan 
megbuktak, a fiatal Rácz azonban világhírű 
ember. Kiderül, hogy a grófné ezelőtt 30 
év.vel szerelmes volt a fiatal Ráczba. Rácz 
belátja, hogy felette is eljárt az idő és oda
adja Juliskát Lacinak. A grófné is belenyug
szik, hogy fia elvegye Sárit. Rácz hegedűjét 
bedobja a kandallóba. nn

£¡3 ára és ár
nak megjelö
lése melletti 
Gjátiíűtofci't 
feérem a fci- 
GÍóhiaotcIba 
külőeni.

Bégl pétri

y égi

132S3 eh I

KÉPKERETMÜHELY
KOFFER ÉS TÁRSA

SZEGFD. Iskola-u^ca 18 szém
Legnagyobb rak'ér képekben. ♦ U i i

legolcsóbb P D fl Ç 7 I uri.nőidivat 
bevásárlási u fl U O l— J. palapscipő 

forrás! ezel.Gyéres M. Márton raktára 
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Wéber Mátyás
uri-szabó, Szeged, Széchenyi-tér 6

Október 10-én, kedden este:Október 9-én hétfőn este:

Mágnás Miska.
Operett 3 felv. Ma: Bakonyi Károly. Zenéjét 
Gábor Andor verseire szerzetté: Szirmai Albert.

Személyek:

Josette kisasszony a feleségem.
Vígjáték 4 felv. írták: Gavault és Charvay. 

Fordította : Góth Sándor.
Személyek:

Korláth gróf............................
Korláih Lotti grófné ....
Rolla grófnő, leányuk . . .
Gida, fiuk . .......................
Récsey Pikszi gróf ....
Récsey Mukszi gróf ....
Marica grófnő.......................

. J 'tla grófnő...........................
Baracs Iván...........................
Szele, Korláth gróf titkárja .
Harcsa, mosogató lány . . .
Miska, 1 /vászgyerek ....
Leopold, Baracs inasa . . .
Kati néni, szakácsié . . .
Márton bácsi, mindenes . .
Borcsa szolgáló . . . , . .
Gramofoniemezeit vegye meg Tóthnál !

I. Korláth kastélyában a grófok nevetsé
gessé akarják tenni Baracs Istvánt, aki 
különb a gróf valamennyi vendégénél. Rá 
akarják venni Rolla grófkisasszonyt, hogy 
birja vallomásra Baracsot és amikor a val
lomás megtörténik, Baracs azt hiszi, hogy 
a grófnő is részes volt az összeesküvésben. 
Haragjában Miskát frakba öltözteti, elnevezi 
Tasziló grófnak és bevezeti a társaságba, 
mint egyik grófi barátját.

Megnyílt a Kis-Kass!
II. Amikor a bálon már ünnepük Tasziló 

grófot és Rolla grófnő is táncol vele, Baracs 
leleplezi Rolla előtt, hogy kicsoda a gróf. 
Baracs — miután megmondja a véleményét 
a társaságnak — büszkén távozik. Rolla 
azonban szereti őt és szerelmét be is is
meri a vendégsereg előtt.

Ili Marosa elrejti a grófnőt s a grófi szü
lőkkel elhiteti, hogy leányuk megszökött, 
mire ők, hogy a botrányt elkerüljék, szíve
sen beleegyeznek Rolla és Baracs házas
ságába.

Solymosi
Cserényi
Viola Margit
Ihász
Szilágyi
Harsányi
Wattai
Szántó
Sugár
Ungvári
Déri
Malány
Balog
Révi
Nagy Gy. 
Ajtainó

Ternay André —
Panard Theodore 
Dupres — —
Valorbier Aristid 
Samt Assises —
Jalavert — —
Pitolet — —
Urbain — —
Maitre d‘ hotel 
Josette — —
Myrianné — —
Saint Assisesné 
Dupresné — -- 
Leontine — —
Marie — — —
Jackson Joe —
Szállodai szolga 
Az 1., 3. és 4. felvonás Párisban Andrénél, 
a 2. felvonás Mounetierben, északi Savoyá-

ban, a „Bellevue“ szállodában történik.
A Kis-Kass a legolcsóbb vendéglő!
I. Josette nagy vagyont örökölt azzal a 

feltétellel, hogy 18 éves koráig férjhez kell 
mennie, de vőlegénye világkörutazást tesz s 
ezért, hogy a vagyont megszerezze, szinle- 
gesen férjhez megy keresztapjához Ternay 
Andréhez.

II. Ternay Svájcban nyaral Josetteel, aki
nek többen udvarolnak André az egyik 
udvarlóval párbajozik. Megérkeznek Josette 
szülei s André bosszúságában elhatározza, 
hogy válni fog s visszautazik Párisba.

III. Josette vőlegénye értesiti, hogy el
fogták, mert egy basával összetűzött. Josette 
kétségbeesik, mert hogyha el kell válni, 
nincs itt a vőlegénye, s akkor elesik a 
vagyontól. Kiderül, hogy Josette és André 
szeretik egymást s a tréfa-feleségből igazi 
feleség lesz.

IV. Megérkezik a vőlegény, kétségbeesve, 
mert csak úgy bocsátották szabadon, ha egy 
török basa leányát feleségül veszi. Josette 
és André is megijednek, azt hiszik, hogy 
válni kell, de mulatságos helyzetek végtelen 
sorozata után a helyzet tisztázódik.

Aimássy
Körmendi
Szegó
László
Ungvári
Rogoz
Tóth
Ihász
Harsányi
NagyTerusmv.
Lendvay
Vécsei
Cserényi
I. Lázár
Ajtainé
Matány
R. Nagy

>.<

Farkas Ferenc
élővirág és művirág sirkoszoru üzlete

TaKaréKlár-u. 8 sí. Ili Csongrádi pointa. Teleion 941.
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Október 11-én, szerdán este:
Cigánybáró.

Operett 3 felvonásban. Jókai Mór regénye 
után irta: Schnitzer J. Fordította Radó A. 

Zenéjét szerzetté : Strauss J. 
Személyek:

— Szilágyi
— Déri
— C serényi 

Matány
— Solymossy
— Szilágyiné
— O. Hilbert
— Ócskái
— Sugár
— Ihász
— Harsányi
— Rogoz
— Ajtainé

Zsupán — — 
Arzéna, a leánya 
Mirabella — — 
Ottokar — —
K amero — — 
Cipra — — 
Szaffi — — —
Barinkay — — 
Gábor diák —
Pali 
Józsi 
Ferkó 
Minna
Gramofonlemezeit vegve meg Tóthnál !

I. Barinkat lejön a temesi bánságba Car
nero gróf királyi biztossal, elkobozott javaira. 
A földet Zsupán, a gazdag sertéskereskedő 
harácsolta el. Zsupán leányát, Arzénát, fele
ségül kínálja Barinkaynak. A leány azonban 
Ottokárt szereti és azzal áll elő, hogy csak 
báróhoz megy. Barinkay kóborlásai közben 
megismerkedik Ciprával és a lányával Szaf- 
fival. Szaffi a várba vezeti, a cigányok vaj
dává választják és Barinkay eljegyzi magát 
Szaffival.

A Kis Kassban f iss sört kap!
II. Cipra felfedezi Barinkay előtt a kas

télybeli kincs rejtekhelyét. Zsupán, meg a 
biztos a kincset lefoglalják. Gábor diákkal 
huszárcsapat érkezik. A biztos le akarja tar
tóztatni a törvénytelen házaspárt, de Cipra 
eléáll egy okmánnyal, amely bizonyítja, hogy 
Szaffi a legutolsó temesi basa leánya.

III Szaffi felkerül a bécsi udvarba és a 
császárné legkedvesebb udvarhölgye lesz. 
Barinkay is visszakerül a csatából és vitéz
ségéért a bárói rangot kapja. Most már 
semmi sem állja útját boldogságuknak 
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦•♦♦♦♦«♦♦♦♦♦*•♦♦♦

♦
FOGEL EDE

SZEGED
♦

♦ ♦
♦

♦ ♦
♦ ♦
J vízvezeték, fürdőberendezés és *
♦ □ iparművészeti tárgyak. □ ♦
♦ Gyermek-kádak raktára. *

Takaréktár-utca 8 szám J 
Uj Csongrádi Palota ♦

TELEFON : 6 — 45. ♦
Kossuth L.-sugárut 16.
Rákóczi-tér 2. Telefon 1045. ♦

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦*

♦

: lila-itit:
♦e-
♦

Október 13-án pénteken és 14-én szombaton:

Oivepy kisasszony.
Énekes vígjáték 3 felv. írták : León Viktor 
és Alexander Engel. Fordította' Bálint Lajos. 
Zenéjét Harsányi Zsolt verseire irta ötvös 

Adorján.
Személyek:

Dormándi György —
Dr. Kabos — —
Sovánka Pál, gyógyszerész 
Mariska — —
Elza — — —
Lehes Géza — —
Ussy Brown — —
Titonich Robert —
Amália — — —
Főpincér — —
Gramofonlemezeit vegye meg Tóthnál !

I. Sovánka nagyon szeretné férjhez adni 
leányait s Abbáziába küldi őket nyaralni Gé
zával. A lányok itt asszonyoknak adják ki 
magukat. Az egyik Géza feleségének, másik 
meg egy vakmerő repülőkapitánynénak.

A Kis-Kass konyhája a legjibb !
II. Géza tiltakozik a trükk ellen, de hiába. 

Az egyik asszonynak udvarlója Kabos, az 
ügyefogyott tanár, aki Gézára, a vélt férjére, 
féltékeny, a kapitánynénak pedig Dormándi 
kurizál. Az apa megérkezett, de már nem 
segíthet a bajon Közben beállít az elveszett
nek hitt repülőkapitány s az álkápitínyné 
kénytelen úgy viselkedni, mintha valóban 
a férje volna meg.

III. A nagy felfordulás közepette a repülő 
kapitány igazi felesége megérkezik összes 
gyermekeivel. A helyzet tisztázódik s az ud
varlók elveszik az asszonyoknak vélt leá
nyokat.

— Sugár
— Rovoz 

Solvmossy
— Déri
— Lendvai
— Matány
— Kunosi
— I ászló
— Vécsey
— Ihász

nnlíj 9 színház me'leíí.
ÍjIJIIi Friss italok és élőiét.IÍF

Bohém-tanya.

optikei és 
fényképészeti 

cikkek
□ SZEGED, Széchenvi-tér 16. □
Sandberg

INtSYENJEtSy-SORSOLAS.
Lapunk előfizetői pályázó szelvényünk 

pontos kitöltése és a színház előcsarno
kában felállított urnákba való bedobása 
által részt vehetnek színházi körszék és 
Korzó-mozi zsöllye-jegy kisorsolásában.

QKULÁRIUM 7. sz PÁLYÁZÓ SZELVÉNY.
KELLNER MÁRTON

szak-optikus és mechanikus
Szeged, Ungér-Mayer palota.

Név : 
Lakás:

12. SZEGEDI ÚJSÁG 1916. 7. szám.



Szeged, Kárász-IO.n.
Kalapok, fehérnemüek, nyakkendők, férfidivat
ra: különlegességek nagy raktára.
i Leg Bgyob!) válasilÉK ! Legszebb íruK! Legolcsóbb áraM ,
Mindennemű kalapvasalást és ¡avitást vállalok.

OPERETTEK és OPERÁK
ének- és zeneszámai kaphatók az ország legnagyobb lemezraktárában, 
Havonkint uj felvételek! Órák, ékszerek nagy választékban. Óra és gra- 
mofon szakszerű ja- -r- , i i g . r chronometer és mü- ík Jr-Hj
vitása jótállás mellett I Qfn órás, Kölcsey-u. 7.
Képes árjegyzék ingyen 8 u 1 1 * w *~ ~> *■ I Profét*».! szemben.

/^„BÚTOR-OTTHON ti SZEGED, SZÉCHENYI-TÉR 7. 
(Csongrádi takarék palota.)

elismert
i legolcsóbb árak.

Teljes hálók, leányszobák, előszobák, konyhák stb. stb. berendezései.

iFehér zománc bútorok nagy választékban
JK

Müvirág'sirkoszoruk legolcsóbb 
árban és legnagyobb választék' 

éfövirág és művirág sirkoszoru üzlete ban kaphatók.
Takaréktár utca 8 Uj CsoipiU pöte. Telei. 941. Legolcsóbb bevásárlási forrás.

FARKAS FERENC

flI Schwarez és Buchalter-cég 
- részére föntarlotl hely. - ű

Arcának üdeségét, kezeinek szépségét csak az

ORGONA-VIRÁG CRÉM
használata által érheti el.

Az Orgona-virág crém teljesen ártalmatlan, 
a kosmetika legjobb arc- és bőr-ápoló szere.

Kapható BARCSAY KÁROLY 
gyógyszertárában 

Szegeden, Széchenyi tér 12.
¿0? I tégely Orgona-virág crém ára gOá.

I korona 50 fillér. acgr

o lQklasszikus 
zenekara játszik. Q 1 jj

____________

B&ivárosi kávéházban jLehotai Bandi
naponta

Kereskedők találkozó helye.o o
Vásár*fásnál hivatkozzon lapunkra II

go
::

rro
«

CB
»



DD

KORZÓ MOZI
Igazgató VAS SÁNDOR. TELEFON H—85.

Hétfőn és kedden
A magyar filmgyártás szenzációja !

A DOLOVAI NABOB LEÁNYA.
HERCZEG FERENC színmüve 5 felvonásban. — Filmre irta és 

rendezte JANOVICS JENŐ.
^Főszereplők : Csortos Gyula, Berki Lili és Mészáros Alajos.

Szerdán és csütörtökön

A PRÉDA.
Jelenetek New-York rejtelmeiből 4 felvonásban.

Péntek, szombat és vasárnap

HOMUNKULUS.
Egy újfajta élőlény története 5 felvonásban.

Előadások hétköznapokon: 5, 7 és 9, vasár- és ünnep
napokon : 2, fél 4, 5, 7 és 9 órakor.

HELYÁRAK: Páholy K 1.60, zsölye K 1.70, I. hely K 1.— 
II. hely 80 f, III. hely 50 fillér.


